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CHIN DZA L’OUTON  

Ca sent déjà l’automne  

 

Hô pa ha yê, van, ché oú lé 

di nyollè in fouârmè dè j’acherà, 

ha-lé, l’y fâ na dzohlya qu’derè 

ou bè dè chi rouvon dè dzé … 

En haut de par ce ciel, vont, ici ou là, des nues en formes de lierres; celle-là, elle y fait une 

boucle en sangle de joug, qui dure, au bout de ce rouleau d’écume de lait que fait là-bas cette 

nue ... 

In an h’adrê, dza i rèpé, 

chi patyotè dè ballè toúrè ... 

Lé, chè lè fan a tottè j’oúrè 

lou carcachyè, ti hou corbé ... 

A l’avant de cet adret, déjà au repais, ce petit paquet de belles taures … Là-bas, ils se les font 

à toutes aures, leurs carcassées, tous ces corbeaux ... 

A lou folyè dza mé tyè brelyo 

pîndon, vérâ, hou frî dè tîlyo, 

l’tsô-tin l’aprêmè, chon tsavon … 

A leur feuillet déjà plus que fragile, pendent, rayés, ces fruits de tilleul, le chaud-temps 

l’amincit peu à peu, le bout de son temps d’été ... 

Hou pâchèran, vôlon pa bindè 

No, po vèlyi, dú hou marîndè 

no lè fudrè, hou tsavanton ! 

Des passereaux ne volent qu’en bandes, nous, pour passer la veillée, depuis ces repas du soir, 

nous, il nous faudra plutôt des têtes de bûches de bois ! 


